
Poštnina plačana v gotovini.
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Kraljevina Srbov, Hrvatov in Slovencev.

URADNI UST
ljubljanske in mariborske oblasti.

Vsebina.:
Iz »Službenih Novin kraljevine Srba, Hrvata i Slovenaca«. 
Izpremerabe v osebju.
Razglasi osrednje vlade.

Razglasi velikega župana mariborske oblasti.
Razglasi delegacije ministrstva financ v Ljubljani. 
Razglasi drugih uradov in oblastev. — Razne objave.

Iz „Službenih Novin kraljevine Srba, 
Hrvata i Slovenaca",

Številka 70 ■/. dno 28. marcai 1924.:
Ukaz Njegovega, Volićan*tva. kralja z dne 22ega 

marca) 1924., * katerim se pooblašča minister za .so­
cialno politiko, da srn© predložiti narodni skupščini 
predlog; zakona o organizaciji državne statistike v 
kraljevini' Srbov, Hrvatov ioi Slovencev.

Objava: tnimistnstva za trgovino in industrijo z 
dne 1. marca 1924.: Iz državne službe je odpuščen 
dr. Mirko Ru pel, suiplent na. državni trgovski aka­
demiji v Ljubljani1.

Številka 72 z dne 28. marca 1924.:
Ukaz Njegovega Veličanstva, kralja z dne ŽTega 

marca 1924., ,s katerim so sprojemlje ostavka, ki jo 
je. Padalo dosedanje ministrstvo, in se člani tega. 
ministrstva postavljajo na razpoloženje, obenem pa 
postavljajo:

zai predsednika ministrskega sveta; Nikola. P. 
P a, š i c, predsednik ministrskega sveta na razpolo­
ženju in narodni poslanec;

za ministra priprave za ustavotvorno skupščino 
in izenačitev zakonov Marko N. T r i f k o v i č, mi­
nister na razpoloženju in narodni poslanec;

za ministra za prosveto .Svetozar P r i biče v i. č, 
minister na razpoložen j Hi im narodni poslanec;

za ministra za zunanje posle dr. Momčilo N in - 
e, i. č,, minister na razpoloženju in narodni poslanec;

'ra ministra, za. zgradbe Miloš T r i f utm> v i 6, 
minister na razpoloženju in narodni, poslanec;

za ministra za trgovino in industrijo dr. Hinko 
Križman, minister na razpoloženju in narodni 
jioslainec;

za min tetra za narodno zdravje dr. Slavko Mi­
letič, minister na razpoloženju in narodni posla,- 
n ec;

za ministra za socialno politiko Nikola T. U z n - 
uović, minister na razipoloženju in narodni po­
slanec;

za ministra za poljedelstvo in vode Krsta Lj. 
Miletič, minister na razpoloženju in narodni po­
slanec;

za ministra za pošto in telegraf Velja V n k i - 
e e v i č, minister na razpoloženju in narodni posla­
nec;

za ministra za vojsko in mornarnico častni adir. 
taftt Njegovega Veličanstva kralja, armijski general 
Peter Pesi 6, minister na razpoloženju;

za ministra za notranje posle dr. Milan S r š k i č, 
minister .na razpoloženju in narodni, poslanec;

za ministra za finance dr. Milan Sto jadi n o- 
v i c, minister na, razpoloženju in narodni poslane,';

za, ministra za šume in rudnike dr. Dragotin S. 
K o ji'c. minister na, razpoloženju in narodni po­
slanec;

za mintetra. *a agrarno reformo Milan Simo­
novič, minister na razpoloženju in narodni po­
slanec;

za ministra za vere dr. Vojislav Janjič, mini­
ster na razpoloženju in narodni .poslanec;

za, ministra, pravde dr. Prvislav G riso g o n o. 
narodni poslanec;

za ministra, za promet dr. SvetisJav P o p o v i č. 
državni podtajnik na razpoloženju in narodni po­
slanec.

Številka 73 z dne 29. marca 1924.:
Ukaz Njegovega Veličanstva kralja z dne 23ega 

marca 1924., s katerim se postavlja za predsednika 
državnega sveta Mihailo Polič, e vi č, elan držav­
nega sveta.

Izpremembe v osebju.
Z odloki1 gospoda ministra, za. narodno zdravje 

z dne 11. marca 1924., Z br. 5874, Z hr. 5877 in 
Z hr. 6421, so biti postavljeni: dr. Štefan V nosa k 
za začasnega sekundarna, v bolnici za, ženske bo­
lezni v Ljubljani; dr. Frane M Ds s za začasnega «e- 
kundarija v splošni' bolnici v Ljubljani: dr. Elza 
S o s,s za začasno sekuudarko v splošni bolnici v

Dr. Kat«« r.

Razglas o kurzih listin, izdanih na zlato 
ali inozemsko valuto, za čas od dne 

1. do vštetega dne 30. aprila 1924.
Da bi se pravilno pobirale takso po zakonu o 

taksah in pravilno določala pristojnost za sojenje, 
je določil gospod minister za finance z odločbo 
1 hr. 9110 z dne 24. marca 1924., ker se me­
njava vrednost listin, izdanih na zlato in inozemsko 
valuto, proti dinarju, nastopne kurze, po katerih se 
morajo preračunavati na vrednost dinarja vse listine, 
ki slovejo na zlato ali inozemsko valuto:

1 napoileondior .... . Din 27(>-
1 turška lira1 v zlatu . . . » 314-
1 angkfški funt .... . » 345-
1 ameriški dolar .... . » 8(H-

100 francoskih frankov . . . » 420-
100 švicarskih frankov . . . » 1390-
100 grških drahem .... . » 140—
100 italijanskih lir .... . » 344-—
100 češkoslovaških kron . . . » 235-
KM) madžarskih kron . . . . » 011
100 romunskih lejev . . . . » 43—
100 bolgarskih levov . • . * 60—
100 španskih pezet . . • . » 1010-
100 nizozemskih goldinarjev . » 3000—
100 danskih kron. . . . • . » 1255-
100 avstrijskih kron • ■ • . » 0-113

.000 poljskih mark . . • • . » t-25
100 belgijskih frankov ■ • . » 340-—

Ti kurzi morajo veljati za čas od dne 1. do dno 
80. aprila 1924.

Po teh kurzih se pobirajo tudi luške takse.
Iz pisarne generalnega inšpektorata ministrstva za 

finance v Beogradu,
dne 24. marca 1924.; I br. 9110.

* Priobčen v »Službenih Novinah kraljevine 
Srba, Hrvata, i Slovenaca* št. 71. izdanih dne 27ega 
marca 1924.

Razglasi velikega župana mariborske 
oblasti.

št. 3822.
Razpust društva.

Krajevna organizacija «Kmetsko-delavske zveze* 
v Rušah je razpuščena,, ker že več let ne deluje in 
ker zaradi neizadc,sitnega št e. vila članov nima |w»gi> 
jev za pravni obstoj.

V Mariboru, dne 23. marca 1924.
Veliki župan mariborsko oblasti: 

dr. Ploj s. r.
Št. 206/24/vcit.

Izkaz o stanju živalskih kužnih bolezni 
v območju mariborske oblasti z dne 

29. marca 1924.
Opazka: Imena okrajnih glavarstev in mestnih 
magistratov so natisnjena z debelejšimi, imena občin 
pa z navadnimi črkami. Številka pred dvopičjem 
znači število zakuženih krajev, številka za dvo­

pičjem število zakuženih dvorcev v občini.
Slinavka in parkljevka.

Maribor: Spodnja Voličina 1:1. Ptuj: Veliki 
Okič 1 :2«

Smrkavost.
Murska Sobota: Murska Sobota 1:1.

Garje konj.
Maribor: Bohova 1:1. Murska Sobota: Stari Bez- 

novci 1:1.
Steklina.

Maribor: Račje 1:1. Ptuj: Središče 1:1. 

Svinjska kuga.
Celje: Braslovče 2:2. Konjice: Konjice, okolica 

1: l. Maribor: Bistrica pri Limbušu 1:1. Ptuj: Sveti 
Janž na Dravskem polju 1:5.

Tuberkuloza govedi.
Murska Sobota: Petanjci 1:1.
V Mariboru, dne 29.marca 1924.

Za velikega župana mariborske oblasti:
dr. Rajar s. r.

Razglasi delegacijo ministrstva financ 
v Ljubljani.

Št. 991/Tpr. cx 1924.
Razglas.

Gospod finančni minister je odredil na osnovi 
člena 23. uredbe o začasni ureditvi delegacij mini­
strstva za finance z dne 26. februarja 1919., »Služ­
bene Novine* št. 23 (Ur. I.šit. 55 iz leta 1920.) z od­
ločbo z dne 17. marca 1924., hr. 618/24:

Dosedanja, »deželna blagajna* v Sarajevu in 
Ljubljani, »pokrajinska blagajna* v Splitu, »držav­
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na blagajna» v Zagrebu in »deželni ekonomat* v 
Sarajevu se nazivi jejo odslej: »blagajna delegacije 
ministrstva financ* v Ljubljani, Zagrebu, Sarajevu, 
Splitu in »ekonomat delegacije ministrstva financ* 
v Sarajevu.

Delegacija ministrstva financ v Ljubljani,
dne 29. marca. 1924.

Za delegata: Bonač s. r.

Razglasi drugih uradov in oblastev.
Pr VIII 13/24—1. 461

Razsodilo.
V imenu Njegovega Veličanstva kralja!

Okrožno kot tiskovno sodišče v Mariboru je raz­
sodilo na predlog- državnega pravdmi&tva:

Vsebina tiskovine »Volksstimme« št. 22 v Mari­
boru z dno 16. marca 1924. utemeljuje v člankih: 
«Die riclitige Methode der Regierumgskun&t* in 
«Wenn sie miter da s Volk konunen* v vsem obsegu 
pregrešek po § 91. b s. k. z.

Po členih 13. in 138. ustave .potrjuje sodišče pre­
poved razširjanja in prodajanja navedene tiskovine, 
izvršeno po varstvenem oblaistvu v Mariboru, ter 
odreja, da je uničiti vse izvode te tiskovine.

Okrožno kot tiskovno sodišče v Mariboru,
dne 17. marca. 1924.

C 27/24—1. 453
Oklic.

Zoper Matevža. D o 1 e n c a, hlapca pri Antonu 
Kašmanu v Škofji Loki, čigar sedanje bivališče je 
neznano, je podal pri okrajnem sodišču v Škofji 
Loki Josip Deisinger, posestnik iu trgovec v Škofji 
Loki, zastopan po drju. Franu Jerali, odvetniku v 
Škofji Loki, tožbo zaradi plačila 302 Din s pripadiki.

Narok za sporno ustno razpravo se jo določil 
na dan 1 6. a p ril a 1 9 2 4.
ob devetih pri podpisanem sodišču v sobi št. 1.

V obrambo pravic Matevža Dolenca m postavlja 
za skrbnika Ivan Krek, vrvav v Škofji Loki.

Okrajno sodišče v Škofji Loki, oddelek II.,
dne 27. marca 1924.

Sa 1/24—30. 457
Sklep.

Poravnalna zadeva Josipine Letonjeve, tr­
govke v Mariboru.

Poravnalno postopanje, uvedeno ,s tusodnim skle­
pom z dne 18. januarja 1924., ,Sa. 1/24—1, je po 
§ 36. poravnalnega reda ustavljeno, ker dolžniea Jo- 
ftipina Letonja ni došla k današnjemu poravnalnemu 
naroku, dasi je bila o njem obveščena.

Okrožno sodišče v Mariboru, oddelek III.,
dne 22. marca 1924.

430 A. Vpisi v trgovinski register.
I. Vpisale so se nastopne firme:

208. Sedež podružnice: Celje.
Besedilo firme: A. E. G. Union, jugosl. dion. dru­

štvo za elektriku, podružnica Celje.
Sedež glavnega zavoda: Zagreb.
Obratni predmet: obrtno ukoriščevanje elektro­

tehnike in elektrokemije v vsaki obliki, obrtno pri­
delovanje, prenos in delitev električne in tudi vsake 
drugovrstne energije. V ta namen družba:
a) prevzema in vodi zastopstvo firme »Allgemeine

E lok tri zitfl. ts - Gesellschaft» v Berlinu, firme
«A. E. G. Union, Elektrizitilts-Gesellschaft* na 
Dunaju in firme «A. E. G. Union-VFerke-Actien- 
Gesellschaft* na Dunaju;

b) ustanavlja, pridobiva in odpravlja ali prodaja 
električne centralne postaje in drugo elektro­
tehnične ali elekitrokemijske naprave;

<•) ustanavlja, opravlja ali prodaja svetilne naprave 
vsake vrste kakor tudi naprave za oddajo elek­
tričnega toka in za prenos električne .sile ali za 
obrtne svrhe in elektrokemiijske tvornice; 

č) izvršuje vsa opravila, zvezana z električno raz­
svetljavo ali s prenosom sile ali z oddajo toka, 
nadalje s prenosom in delitvijo drugih vrst ener­
gije ali jih ukorišča s prodajo ali zakupom;

d) izdeluje, daje izdelovati in v vsaki obliki uko­
rišča stroje, aparate, potrebščine in gradiva, kar 
jih je treba za svrhe, navedene ix>d b) do č), in 
trguje z njimi;

e) si pridobiva in izvršuje koncesije za gradnjo in 
obratovanje železnic z električno ali z drugo go­
nilno silo, prevzema izvrševanje gradnje in obrata 
železnic, izvršuje dela, potrebna za gradnjo in 
obratovanje železnic, in dobavlja za to potrebni 
material;

f) kupuje zemljišča in poslopja za družbene svrhe;
g) se udeležuje finanoialmo pri družbah z enakim 

ali sličnim področjem.
Družbena oblika: delniška družba na podstavi 

družbenih pravil, sklenjenih na občnem zboru z dne 
30. maja 1922., vpisanih v trgovinski register kr. sud­
benoga stola kot trgovinskega sodišča v Zagrebu 
po potrdilu tega sodišča z dne 31. maja 1922., 
br. 71.723 gr, v zvezi z odlokom ministrstva za 
trgovino in industrijo z dne 21. decembra 1923., 
št. VI 5625.

Družba jo ustanovljena za nedoločen čas.
Ta firma je podružnica glavnega zavoda, vpisa­

nega v trgovinskem registru kr. sudbenoga stola v 
Zagrebu s firmo: hrvatsko: A. E. G. Union, jugosl. 
d. d. za elektriku; nemško: A. E. G. Union, jugosl. 
EIcktr.izitats-A.-G.

Delniška glavnica: 500.000-- - Din, razdeljenih na 
5000 delnic po 100 Din, ki so glase na prinosnika. 
Od teh delnic so vse izdane in popolnoma vplačane.

Podpisovanje: Firma se podpisuje kolektivno, in 
sicer jo podpisujeta dva člana ravnateljstva ali 
en član ravnateljstva skupaj z enim rvmateljein ali 
prokuristom, upravičenim za podpisovanje firme, ali 
pa en ravnatelj, upravičen za podpisovanje firme, 
ali on prokurist, izrečno upravičen za podpisovanje 
firme na prvem mestu, skupaj z drugim proku­
ristom, in sicer tako, da postavljata pod njeno na­
tisnjeno, napisano ali štampiljirano besedilo svoj pod­
pis. Prokuristi dodajajo podpisu pristavek «p. p.».

Podpisovanje podružnice: Podružnica se podpi­
suje tako, da jo podpisujeta dva člana ravnateljstva 
ali en član ravnateljstva in en ravnatelj, upravičen 
za podpisovanje firme, ali en prokurist ali en ravna­
telj, upravičen za podpisovanje firme, ali pa en pro­
kurist, izrečno upravičen za podpisovanje firme na 
prvem mestu, im drug prokurist, ali en član ravna­
teljstva in reprezentant, in sicer tako, da postav­
ljata pod njeno natisnjeno, napisano ali štampilji­
rano besedilo svoj podpis.

Člani ravnateljstva: Joajp Kosti jata Živanovič, 
generalni ravnatelj Hrvatske sveopće kreditne ban­
ke v Zagrebu; Bela Milič, ravnatelj Hrvatske ze­
maljske hipotekarne banke v Zagrebu; Martin Kali ir, 
ravnatelj na Dunaju; Jakob Wolkenfeld, industrijoč 
v Zagrebu; Rajmund Fantomi, inženjer in univerzi­
tetni profesor v Zagrebu; Edmund Heller, generalni 
ravnatelj na Dunaju in obenem podpredsednik 
družbe; Avgust Pfeffer, ravnatelj v Berlinu; Alfred 
Oppenhoim, ravnatelj na Dunaju, in S. Ristič, dipl. 
inženjer v Beogradu.

Prokuristi glavnega zavoda: Rihard Kanu na 
Dunaju, Franc Seiboth v Zagrebu in Oton Volt v 
Zagrebu.

Reprezentant in prokurist celjske podružnice: 
ravnatelj Avgust Tosti kot reprezentant in inž. Franc 
Lindenthal kot prokurist.

Svoje objave priobčuje A. E. G. Union, jugosl. 
dion. društvo za elektriku, v »Službenih Novinah* 
v Zagrebu in v »Uradnem listu ljubljanske in mari­
borske oblasti* v Ljubljani.

Celje, dne 12. marca 1924.

209. Sedež: Kranj.
Besedilo firme: «IKA», mehanična tovarna ple­

tenin, družba z o. z.
Obratni predmet: proizvajanje in izdelovanje ple­

tenin vsake vrste, trgovina s temi in sorodnimi 
predmeti na drobno in na debelo.

Družbena pogodba z dne 8. junija 1923., z do­
datkom z dne 15. novembra 1923.

Osnovna glavnica znaša 150.000 Din tor sestoji 
iz dveh denarnih vlog- po 50.000 Din in ene stvarne 
vloge v vrednosti 50.000 Din; vsa osnovna glavnica 
je vplačana-, odnosno poslovodjam na> razpolago.

Poslovodje: Oton Jungmanin, tvomičar v Jin- 
drihovem Uraden, Češkoslovaška republika; Ed­
mund Kocbek, trgovec in posestnik v Kranju; 
Anton Adamič, trgovec in posestnik v Kranju.

Družbo zastopata in njeno firmo .podpisujeta po 
dva poslovodji kolektivno, in sicer tako, da pri­
stavljata pol komerkoli napisanemu, natisnjenemu 
ali s štampilijo odtisnjenemu besedilu firme svoje­
ročno svoja podpisu.

Glede stvarnih vlog je v družbeni pogodbi do­
ločeno pod točko 5.), da sestoji stvarna vloga druž­
benika Otona Jungmanna iz strojev, potrebnih za 
obratovanje tvornice, katerih cena se je sporazumno 
z vsemi družbeniki določila ,s 50.000 Din.

L j u b 1 j a n a, dne 3. marca 1924.

210. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: slovensko: «American Motors«, 

prodaja motornih vozil in oprem, družba z o. z.; 
angleško: »American Motors«, Automotive Trade & 
Equipment Co., Ltd.

Obratni predmet: prevzem dosedanjega podjetja, 
vpisanega v trgovinski register deželnega’ kot 
trgovinskega sodišča v Ljubljani pod firmo: »Karl 
Camemik & Ko.», od sedanjega lastnika Viktorja 
Barešiča, -trgovca v Ljubljani, s firmo vred in iz­
vrševanje obrta mehanikov s stajališčem v Ljubljani, 
Dunajska cesta št. 9, trgovine s kolesi, avtomobili, 
motorji, stroji, amerikanskega In drugega izvora, 
istotako s sestavnimi deli in obrta najemščkov z 
uporabo avtomobilov.

Osnovna glavnica znaša 250.000 Din, t. j. dve 
sto petdeset tisoč dinarjev, ter je v gotovini popol­
noma vplačana.

Družba temelji na družbeni pogodbi z dne 
21. februarja 1924., posl. št. 2897, prist, zap. st. 215.

Družba si določi dva ali več poslovodij. Družbo 
in firmo zastopata in podpisujeta kolektivno po dva 
poslovodji ali pa en poslovodju skupno z enim pro­
kuristom.

Firma se podpisuje tako, da postavljata svoj 
podpis kolektivno ali dva poslovodji ali pa en po­
slovodja skupno z enim prokuristom pod njeno na­
tisnjeno, « štampilijo odtisnjeno ali po komerkoli 
napisano besedilo, prokuristi s pristavkom, ki ozna­
čuje prokuro (»p. p.»).

Poslovodji družbe sta Viktor Barešič, trgovec v 
Ljubljani, dokler ostane družbenik, in Janko Šabee, 
trgovec v Ljubljani, Dunajska cesta št, 12.

S prokuro je poverjen družbenik Boris Treo, za­
sebni uradnik v Ljubljani, Knafljeva ulica št. 4.

L j u b 1 j a n a, dne 3. marca 1924.

211. Sedež podružnice: Ljubljana.
Besedilo firme: Društvo za prodaju Singerovih 

šivaćih mašina Botune & Co., filijalka Ljubljana.
Sedež centrale: Zagreb.
Obratni predmet: trgovina s šivalnimi stroji in 

potrebščinami zan j e.
Družbena oblika: izza leta 1919. javna trgovska 

družba, katere člana s ta Aleksander, Douglas, 
trgovec iz Steinforda v državi Connecticutu, U. S. A., 
in Franklin Park, trgovec v Newyorku, ki zastopat«.
družbo in podpisujeta njeno firmo vsak samostojno.

Prokura je podeljena Antonu Franku, direktorju 
in prokuristu centrale v Zagrebu.

L j u b I j a n a, dne 1. marca 1924.

212. Sedež: Sušje (št. 5 pri Ribnici).
Besedilo firme: J. Lovšin & sinovi.
Obratni predmet: trgovina z živimi in zaklanimi 

prašiči in teleti.
Družbena oblika: javna trgovska družba izza dne

I. marca 1924.
Družbeniki: Ivan Lovšin, posestnik in trgovec v 

Sušju št. 5; Franc Lovšin, posestnik v Jurjeviči 
št. 13; Alojzij Lovšin, posestnik v Sušju št. 7; Jožef 
Lovšin in Leopold Lovšin, .posestnikova sinova v 
Sušju št. 5.

Za zastopanje in podpisovanje firme je upravičen 
vsak družbenik samostojno.

Novo m e s t o, dne 26. februarja 1924.

II. Vpisale so se i z p r e m e m b e in d o -
d a t k i p r i. nastopnih f i r m a h:

213. Sedež: Cilli.
Besedilo firme: Ziegelvverk Cilli Ed. Unger- 

Ullmann.
Obratni predmet: Ziegelvverk.
Imetnica: Olga Unger-UUmann:
Sedež odslej: Celje.
Besedilo firme odslej: Celjska opekarna, tudi: 

Opekarna Celje, Edm. Unger-Ullmann.
Obratni predmet odslej: opekarna.
Imetnica odslej: Olga Jesenko, posestnica v 

Celju, Razlagova ulica št. 4.
Celje, dne 5. marca 1924.

214. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: J. Globočnik in drog.
Obratni predmet: trgovska agentura:
Obratni predmet odslej tudi: trgovina- z meša­

nim blagom in komisija.
Ljubljana, dne 8. marca 1924.

215. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: Hipotekarna banka jugoslovan­

skih hranilnic v Ljubljani;
Izbrisala sta se izstopivša člana upravnega sveta 

Robert Kollmann in Ivan Pipan; vpisala pa sta se
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novoizvoljena Slana upravnega sveta Fran Voglar, 
ravnatelj učiteljišča v Mariboru, in dr. Niko Zupanič, 
minister n. r. v Ljubljani.

Ljubljana, dne 4. marca 1924.

216. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: Jugoslovanske tekstilne tvornice 

Mautner, d. d.:
Ustanovila se je podružnica v Zagrebu. 
Ljubljana, dne 9. marca 1924.

217. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firmo: «Juhan», družba Z o. z. za izde­

lovanje in trgovanje hranilnih snovi:
Po izpremembi družbene pogodbo z dne 22. sep­

tembra 1923., posl. št. 2502, prist. reg. št. 1224, in 
izpremembi družbene pogodbe z dne 28. februarja 
1924.. posl. St. 2912, se je v zmislu sklepa višjega 
deželnega sodišča z dne 14. julija 1923., Firm. 
1432/Rg C II 73/4, in »klopa, stola sedmorice v 
Zagrebu, oddelka B, z dne 4. oktobra 1923. Firm. 
2250/Rg C 11 73/8 Ut 213/23—1, razveljavilo be­
sedilo točk «Osmič* in «Devetič* družbene pogodbe 
in dodatne kpremembe z dne 22. septembra 1923. 
v vsem obsegu. — Izpremenilo se je besedilo točk 
Devetič* in »Enajstič* družben© pogodbe.

L j u b 1 j a n a, dne 9. marca 1924.

218. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: Juretič & drug.
Obratni predmet: trgovina z lesom in lesenimi 

izdelki:
Izstopila sta javna družbenika Anton Juretič, in 

Justina Gruntar. Vstopil je kot imetnik firme Andrej 
Lutman, trgovec v Ljubljani, Salendrova ulica 
št. 6/1.

Besedilo firme odslej: A. Lutman, prej Juretič & 
drug.

Prokura se je podelila Justini Lutmanovi, trgov­
čevi soprogi v Ljubljani, Salendrova ulica št. 6/1. 

Ljubljana, dne 18. februarja 1924.

-19- Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: Ljubljanska industrija probkovih 

zamaškov Jelačin & Ko.:
Vstopil je kot tajni družbenik inž. Milutin Jela­

čin v Ljubljani, Emonska cesta št. 2.
Besedilo firme odslej: slovensko: Jelačin & Kotnp., 

tovarna zamaškov; ali hrvatsko: Jelačin & Komp., 
tvornica čepova; ali srbsko: JenanH« & Komu., <l»a- 
Opilim 3anyraa'm; ali nemško: Jelačin & Komp., Kork- 
labrik.

Pravico zastopanja imajo vsi družbeniki, vsak 
samostojno.

Firmo podpisujejo, vsi družbeniki, tudi vsak sa­
mostojno, in sicer tako, da podpisuje pod njeno 
besedilo eden izmed družbenikov svojeročno svoje 
ime, Ivan Jelačin ml. pa vedno z dostavkom 

L j u b 1 j a n a, dne 3. marca 1924.

220. Sedež glavnega podjetja,: Ljubljana,
Besedilo firme: Ljubljanska kreditna banica. 
Sedeži podružnic: Split, Celovec (v likvidaciji), 

Prst, Sarajevo, Gorka, Celje, Maribor, Ptuj, Bre­
žice, Kranj, Novi Sad, Metković:

Blagajnicu e nakaznice, izdane, po banki,,se mo­
rajo odslej glasiti na najmanj 100 Din; prva. vloga na 
hranilno knjižico mora znašati najmanj 50 Din. 
Družba je poleg dosedanjega področja tudi upravi­
čena. pridobi vati obrtne koncesije in opravljati vsa­
kovrstne proste in koncesioniraufc obrte, zlasti tudi 
take po § 16. obrtnega reda.

Delniška, glavnica znaša 49,999.950 Din tor je 
razdeljena na 333.333 popolnoma vplačanih delnic 
po 150 Din, ki. se glase na imetnika.

Izstopil je član upravnega sveta Viktor von der 
Lippe. Izbrisala se jo prokura, podeljena uradni­
koma Davorinu Slad,on ji in Cirilu Dolencu,

Družba temelji na pravilih, ki so se izpremenila 
v §§ 4., 5., 10.. točkah 4.) in 6.), 13., 22., II. od­
stavku, točki b), 24., 35. 40., 49., 50., 66., 72. in 
i3. na občnih zborili z dne 6. maja 1923. in 15. de­
cembra 1923.; te izipremembc so odobrene z odloki 
ministrstva za trgovino in industrijo z dne 14. av­
gusta 1923., VI. št. 3399, in z dne L februarja 1924., 
VI. št. 89. Delniška glavnica je bila zvišana P0 
sklepu občnega zbora z dne 6. maja 1923. na 
25,000.000 Din, razdeljenih na 250.000 delnic po 
100 Din, odnosno 37,500.000 Din, razdeljenih na 
250.000 delnic po 150 Din, in po sklepu občnega 
zbora z dne 15. decembra 1923. na 49,999.950 Din, 
razdeljenih na 333.333 delnic po 150 Din. Banka 
je. upravičena, brez posebne odobritve državnega 
oblastva zvišati glavnico do 100,000.000 Din in po­
leg enotnih in kumulativnih kosov po 5, 10 in 25

delnic izdajati tudi kumulativne kose [>o 100 delnic. 
Upravni svet sestoji odslej iz 12 do 20 članov.

Ljubljana, dne 4. marca 1924.

221. Sede®: Ljubljana.
Besedilo firme: Medic, Rakove & Zanki, družba 

z o. z. v Ljubljani:
Družbena pogodba se je. izpremeniila na pod­

stavi notarskega izapisa z dne 7. februarja. 1924., 
posl. št. 2872. člen 18. družbene pogodbe v besedilu 
dostavka, k družbeni .pogodbi z dne 24. februarja
1922., posl. št. 836, se glasi odslej tako, da sestoji 
družbeno predstojništvo iz dveh poslovodij. Firmo 
podpisuje vsak poslovodja samostojno tako, da .po­
stavlja pod njeno po komerkoli napisano, natisnjeno 
ali štampiljirano besedilo svojeročno svoj podpis.

Izstopil je družbenik Ivan Rakove kot poslo­
vodja.

Ljubljana, dne 9. marca 1924.

222. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: Julio Meinl, d. d. v Ljubljani:
S sklepom II. rednega občnega zbora z dne 

4. decembra 1923., odobrenim z odlokom ministr­
stva za trgovino in industrijo z dne 4. februarja
1924., VI. št. 290, in z odlokom oddelka istega mi­
nistrstva v Ljubljani z dne 19. februarja 1924., 
št. 909, se je izpremenil § 8. pravil.

Izbrisali so se člani upravnega sveta dr. Leopold 
Ehrlich, dr. Karel Kuhelj, Rudolf Kraus, Josip Per­
dan in Hu.gon Schwa.rz; vpisal pa se je dr. Milutin 
Zarnik, magistratni ravnatelj v Ljubljani.

Ljubljana, dne 8. marca 1924.

223. Sodež: Ljubljana.
Besedilo firme: «Mexida», mednarodna eks­

portna in importna družba z o. z.:
Družbena pogodba se je izpromenila z notarskim 

zapisom z dne 22. februarja 1924., posl. št. 2902.
Obratni predmet: Iz obrata se izloči prevzem 

glavnega zastopstva zavarovalnice «L’Union, fran­
cusko društvo za osiguranje od požara 1 za život 
u Parizu, podružnica u Zagrebu*; dotično besedilo 
družbeno pogodbe v točki »Drugič*, ki se je. gki- 
silo: »Družba prevzame glavno zastopstvo, kj ga 
ima družbenik Josip Junc pri zavarovalnici „L’ Uni­
on, francusko društvo za osiguranje od požara i za 
život u Parizu, podružnica u Zagrebu"*, se je raz­
veljavilo.

Izpremenil se je prvi stavek točke »četrtič* 
tako, da sestoji poslovodstvo družbe odslej iz enega 
ali več poslovodij; nadalje se je razveljavil zadnji 
stavek tega odstavka.

Odstopil je poslovodja Ivan Razboršek.
Ljubi j a n a, dne 5. marca 1924.

224. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: Tiskarski in litografični zavod, 

knjigoveznica in založništvo J. Blasnikovi nasled­
niki, delniška družba v Ljubljani:

Po sklepih občnih zborov z dne 25. novembra 
1922. in 3. oktobra 1923. se je zvišala delniška 
glavnica na 1,250.600 Din in je sedaj razdeljena na 
12.500 popolnoma vplačanih delnic po K 400— ali 
Din 100*—. Po sklepu občnega zbora z dne 3. ok­
tobra 1923. so «e izpremeniila pravila, in sicer § 7., 
§ 8., drugi odstavek, in § 9., drugi odstavek. Do­
datek k pravilom odobren z odlokom ministrstva 
za trgovino in industrijo z dne 11. januarja 1924., 
VI. št. 88.

Ljubljana, dne 4. marca 1924.

225. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: Tovarna metla, družba z o. z.:
Izbrisala se je poslovodkinja Angela Milavc; 

vpisal pa se jc kot poslovodja Franc Milavc, bančni 
uradnik v Ljubljani, Cigaletova ulica št. 4.

Na izrednem občnem zboru z dne 8. februarja 
1924. se jo izpromenila družbena pogodba, in sicer 
del točke’»Petič*, ki se glasi .sedaj: »Za poslovodje 
družbe se imenujejo gospod Hubert Ruprecht, go­
spod Viktor Kališ in gospod Franc Milavc.»

Ljubljana., dne 19. februarja 1924.

226. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: Združene mlekarne, d. d.:
S prokuro jo poverjen Alojzij Obersne, uradnik 

Združenih mlekarn, d. d. v Ljubljani.
L j u bij a n a., dne 8. marca 1924.

227. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: Rudolf Zore & Comp.:
Vpisala se je razdružitev na podstavi rekurz.ne 

odiočbd višjega deželnega sodišča v Ljubljani z

dne 12. februarja 1924., apr. št. R I 23/24—1 
(Firm. 224 —Rg A II 26-4/21).

Ljubljana, dne 20. februarja 1924.

228. Sedež: Maribor.
Besedilo firme: «Jelen*, tvornica kemičnih iz­

delkov, družba z o. z.:
Po notarskem zapisu z dno 7. marca 1924., 

posl. št. 3925 in 3926, se je družbena pogodba iz- 
premenila tako, da se je osnovna glavnica zvišala 
za 25.000 Din; torej znaša .sedaj 100.000 Din.

Vpisala sta se nova poslovodji Jakob in Ambrož 
Kovačič, oba zasebnika v Mariboru. Tržaška cesta 
št. 45.

Maribor, dne 13. marca 1924.

229. Sedež: Maribor.
Besedilo firme: «Melistroja», mariborska, elek­

trična inštalacijska strojna družba z o. z.:
Besedilo firme odslej: »Žarnica*, mariborska

električna instalacijska in strojna družba, z ome­
jeno zavezo.

Maribor, dne 13. marca 1924.

230. Sedež: Račje.
Besedilo firme: Tovarna za špirit in drože, d. d.:
Družba temelji odslej na pravilih, izpremenjenih 

s sklepom občnega zbora z dne 20. novembra 1923. 
v §§ 9. in 16. in odobrenih po ministrstvu za trgo­
vino hi industrijo, oddelku v Ljubljani, z odlokom 
z dne 31. januarja 1924., št 542.

M a ribo r, dne 6. marca. 1924.

231. Sedež: Radovljica..
Besedilo firme: Slovenska tvornica orožja, preje 

P. \Vernig, Borovlje, družba z o. z. v Radovljici.:
Družbena pogodba se je izpremeniila z notarskim 

zapisom z dne 31. januarja 1924., posl. št. 2862.
Besedilo firme odslej: slovensko: Slovenska

tvornica orožja, zaloga P. Wernig, Borovlje, družba 
z o. z. v Radovljici; francosko: Manufacture d’armes 
Slovenc, dčpot P. Wernig, Borovlje, socdčtč a re- 
sponsabilitć limirtče a Radovljica; nemško: Slove- 
nische VVaffenfahrik, Niederlage P. Wemig, Bo­
rovlje, Geselschaft m. b. H. in Radovljica; italijan­
sko: Fabbrlca d’armi Slovena, deposito P. Wemig, 
Borovlje, societii a responsabilitš limitata. Radov­
ljica.

Zadnji stavek § 4. družbene pogodbe se glasi 
odslej tako, da ima družba za družbena organa dva 
poslovodji ali da ima za družbene organe več poslo­
vođi j. § 5. družbene pogodbe se glasi odslej tako, da 
imenuje družba dva ali več poslovodij. Dražbo za­
stopata vzajemno dva poslovodji ali en poslovodja 
in prokurist ter podpisujeta njeno firmo tako, da 
postavljata pod njeno po komerkoli napisano, natis­
njeno ali štampiljirano besedilo svoji imeni kolek­
tivno, prokurist vedno s pristavkom, ki označuje 
prokuro. Leopold Fiirsager OkStane poslovodja, do­
kler ostane družbenik.

Izpremenil se je § 3. družbene pogodbe.
Osnovna glavnica se je zvišala od 7500 Din za 

2500 Din na 10.000 Din ter je v gotovini popolnoma 
vplačana.

Za, tretjega poslovodjo se: je imenovala Vera 
Magušar, dokler ostane družbomea.

Ljubljana, dne 5. marca 1924.

232. Sodež: Slovenska Bistrica.
Besedilo firme: A. Pinter in druga.
Obratni predmet: trgovina z mešanim blagom, 

deželnimi pridelki, žganjem in jajci na drobno in 
na debelo:

Besedilo firme odslej: A. Pinter.
Izbrisala sta se družbenika Alojzij Pinter ml. in 

Rudolf Železnik, ker sta izstopila iz družbe.
Prokura se je podelila Alojziju Pinter ju ml. v 

Slovenski Bistrici.
Maribor, dne 6. marca 1924.

EH. Izbrisali s t ase nastopni f 1 r m i:
233. Sedež: Ljubljana.

Besedilo firme: Knez & Supančič.
Obratni predmet: opekarna:
Ker se je obratovanje opustilo.
Ljubljana, dne 3. marca 1924.

234. Sedež: Ribnica.
Besedilo firme: »Vinograd*, veletrgovina z vi­

nom v likvidaciji:
Ker se je obratovanje opustilo in ker je likvi­

dacija končana,.
Novo mesto, dne 18. marca 1924.
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431 B. Vpisi v zadružni register.
1. Vpisali sta sc nastopni zadrugi:

235. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: Ilirska posojilnica, registrovana 

zadruga z omejeno zavezo v Ljubljani.
Obratni predmet: Zadruga ima namen:

a) sprejemati hranilno vjoge in jih obrestovati;
b) si pridobivati denarna sredstva s svojim zadruž­

nim kreditom;
e) dajati zadružnikom posojila.

Zadružna pravila (Statut) z dne 1. marca 1924.
Svoje sklepe razglaša načelmštvo z oznanili, na­

bitimi v uradovalnici. Dan, kraj in dnevni red obč­
nega zbora se razglasi vselej 8 dni prej na uradni 
deski in v uradnem listu, izhajajočem v Ljubljani.

Načebiištvo sestoji iz treh članov; člani naeel- 
ništva so: Franc Skerlep, posestnik in trgovec v 
Ljubljani;; Frani Uran, trgovec im posestnik v Ljub­
ljani; Anton Adamič, trgovski poslovodja v Orteneku 
na Dolenjs'kemi.

Načeluištvo ]X)dpisuje v imenu zadruge tako, da 
se podpisujeta pod njeno firmo dva člana; načel­
ni št va.

Ljubljana, dne 8. marca 1924.

236. Sedež: Slovenska Bistrica.
Besedilo firme: Zadružna elektrarna v Slovenski 

Bistrici, regiistrovana zadruga z omejeno zavezo.
Obratni predmet: Zadruga ima namen, dobav­

ljati svojim zadružnikom električni tok na skupen 
način im skupno nevarnost, da. s tem .pospešuje njih 
gospodarstvo. Tok dobavlja iz tuje ali iz lastne elek­
trarne, izvaja; za svoje zadružnike potrebne insta­
lacije ter jim dobavlja, za razsvetljavo im pogoni 
potrebne sveitiljke, stroje im druge predmete, spada­
joče v to stroko.

Zadružna pogodba z dne 14. februarja 1924.
Opravilni delež znaša 50 Din za. vsako instali­

ramo žarnico ter se mora. plačati takoj ob pristopu 
v zadrugo. Vsak zadružnik jamči s svojim opravil­
nim deležem in z njega štirikratnimi zneskom.

Oznanila se izvršujejo z na.bitkom v zadružni pi­
sarni, nadalje tako, kakor je v kraju navada, ali' v 
listu, ki ga za to določi načehiištvo.

Načelništvo sestoji iz 7 zadružnikov; člani na- 
čclništva so: dr. Josip Pučnik, odvetnik (načelnik), 
Henrik Gril, posestnik (načelnikov namestnik), Da­
niel Omerzu, trgovec ini župan, Anton Marčič, usnjar­
ski mojster, Josip Cerjak, kanonik, Ivan Gumzej, 
ključaniča.rski mojster, im Karol Podhraški, klepar — 
vsi v Slovenski Bistrici.

Pravico, zastopati zadrugo, imata dva člana na­
čel ništva.

Podpis firme: Besedilo firme; podpisujeta skupno 
dva člana iiačeliiištva tako, da postavljata pod njeno 
napisano ali odtisnjeno besedilo svojeročno svoje 
ime.

Razglasitve, osobito vabila na občni »zbor, se 
naznanjajo z navedbo dnevnega reda, kraja in ure 
občnega zbora pismeno vsem zadružnikom im tudi 
v listu, ki ga določi' načehiištvo.

Maribor, dne 13. marca, 1924.

11. Vpisale so s o i z p r e m e m b e i n <1 o -
<1 a tki pri n a s t o ,p n i h z a d r u g a li:

237. Hranilnica in posojilnica v Komendi, registro- 
vama zadruga z neomejeno zavezo:

IzbrjsaJ se je član načelništva Valentin Piber­
nik, posestnik v Suhadolah; vjilisal pa se je novi član 
načelništva Jernej Pibernik, posestnik v Suhadolah 
Št. 16*.

L j u b I j a n a, dne It), marca 1924.

238. Društvo komisijonarjev v Ljubljani, regi,st,rb- 
vana zadruga z omejeno zavezo:

Izbrisala sta se člana .načelništva, Franc Basler 
\ Ljubljani, Stritarjeva ulica »t. 3, in Anton Jomtes 
v Ljubljani. Velika čolnarska, ulica št. 10; vpisala 
pa sta se nova člana načelništva France Bregar v 
Ljubljani, Dunajska cesta št. It), in Ignacij Habič, v 
Ljubljani, Sv. Florijana ulica »t. 24.

Ljubljana, dne 5. marca 1924.

239. Gospodarska zadruga Akademskega društva 
«Jadran», r. z. z o. z, v Ljubljani:

Izbrisali so, ,se člani iiačeliiištva, Ivan Kolar, Petar 
Paštrovič, Jerko Matulovič, Božidar Ponebšek, Ivan 
Tonja in Vlado Gregorič; vpisali pa so se novi člani 
tiaoetoičtva Fran Jeran, profesor, Branko Vukano- 
vič, c and. mont., Jože Kregar, stud. med., Vasilije 
Kostič, .stud. tehn., in1 Zora Antu,novic, stud. teh. 
vsi v Ljubljani.

L j u b I j a n a. dne 10. marca, 1924.

240. Osrednja vinarska zadmga za Jugoslavijo v 
Ljubljani, registrovama zadruga z omejeno za­
vezo:

Izbrisal se je član iiačeliiištva Josip Pirc v 
Ljubljani; vpisal pa se je novi član načelništva Ivan 
Lazar, vladni komercialni tajnik v Ljubljani. 

Ljubljana, dne 5. marca 1924.

241. Produktivna zadruga čevljarskih mojstrov za 
Slovenijo v Ljubljani, registrovama zadruga 
z omejeno zavezo:

Izbrisal se je član načelništva Josip Prešern; 
vpisal pa, se je, novi, člani načelništva Anton Brecelj, 
čevljarski mojster v Ljubljani. Bežigrad št. 12.

L j u b l j a n a, dne 10. marca, 1924.

242. Lesna zadruga v Loškem potoku, r. z. z o. z.:
Izbrisal so je član načelništva Ivan Bartol; vpi­

sal pa so je novi član načelništva Jameiz Debeljak, 
posestnik na Hribu št. 12.

Novo mesto, dno 22. februarja 1924.

243. Mlekarska zadruga v Mengšu, regietrovana 
zadruga z omejeno zavezo:

Po zapisniku o občnem zboru z dno (i. januarja 
1921. je izstopil iz načelništva odbornik Franc 
Belcjan, vstopil pa je v načehiištvo Karol Viđali, 
pismonoša v Mengšu št. 7.

Ljubljana, dne 18. januarja 19*24.

244. Splošna gospodarska zadruga, r. z. z o. z. v
Mokronogu:

Pri predmetu podjetja «e je dodal § 2. nov od­
stavek :

«6.) sprejema hranilne vloge in vloge na tekoči 
račun ter daje svojini članom .posojila.*

Novo mesto, dne 18. marca 1924.

245. Kmečka hranilnica in posojilnica v Ptuju, re-
gistrovana, zadruga, z neomejeno, zavezo: 

Izbrisali so sp člani načelništva: Franc Lenart, 
Franc Kocmut in Martin Ceh.

Vpisala se je izprememba pravil pod VILI. § 16. 
Maribor, dne 13. marca 1924.

246. Živinorejska zadruga v Sodražici, r. z. z o. z.:
Izbrisal so jo Franc Hudolin v Lipovščici; vpi­

sala pa sta ,se nova člana načelništva Franc Pirc v 
Žigmaricali in Franc Hudolin v Sodražici, št. 8. 

Odbor sestoji odslej i« 15 članov.
Novo mesto, dne 7. marca 1924.

247. Hranilnica in posojilnica v Št. Petru pri No­
vem mestu, r. z. z n. z.:

Izbrisal se je, člani načel ništva Franc Florjančič; 
vpisal pa se je novi član iiačeliiištva Franc Blažič, 
posestnik v Mačkovcu št. 14.

Novo mesto, dPe 18. marca 1924.

248. Hranilnica in posojilnica v Tirnicah, registro- 
vana zadruga z neomejeno zavezo:

Po sklepu občnega zbora z dno 27. januarja 
1924. se. je zadruga razdražila ter je prešla v likvi­
dacijo.

Likvidatorji so dosedanji člani načelništva. 
Likvidacijska firma: Hranilnica in posojilnica v

Tirnicah, registrovana zadruga z neomejeno zavezo 
v likvidaciji.

Podpis firme: Likvidacijsko firmo podpisujeta
po dva likvidatorja skupno,.

Ljubljana, dne 10. marca 1924.

Št. 1388/24—2.
Dodatek k razglasu glede revizije inozem­

skih delavcev.
Z ozirom na razglas oblastne inšpekcije, dela, v 

Ljubljani št. 1388/24 (Uradni list 25, stran 164) glede 
revizije inozemskih nameščencev se obveščajo pod­
jetja,, brez razlike strok ali kategorij itd., da, je rok. 
določen za pošiljanje sezuamkov (1. dan aprila), po­
daljšan do vštetega dihe

3. a p r i la 19 2 4.
Vsa prizadeta podjetja, naprave itd, so opozar­

jajo, da je to zadnji termin za Območje ljubljanske 
oblasti; in da je treba poslati seznamke v treh 
enakih izvodih.

Oblastna inspekcija dela v Ljubljani, 
dne 29. marca 1924.

Šef: inž. Drag. Domainko s. r.

Razne objave.
459 Stanje Narodne banke 
kraljevine Srbov, Hrvatov in Slovencev 

dne 22. marca 1924.
Aktiva: Dinarjev

Metalna podloga.......................... 449,986.219'29
Posojila....................................... 1.414,624.305*34
Račun za odkup kronskih nov-

čanic....................................... 1.208,216.353 * 46
Račun začasne zamene .... 391,425.442*64
Dolg države............................... 2.961,698.574*30
Vrednost državnih domen, zalo­

ženih za izdajanje novČanic . 2.138,377.163* — 
Saldo raznih računov. . . . 102,864.993*73

Pasiva: 8.667,193.051*76
Glavnica Din 50,000.000 v ko­

vanem zlatu: od te vplačano 22,667.700* —
Rezervni fond.............................. 5,347.423 84
Novčanice v tečaju...................... 5 577,129.950' —
Državni račun začasne zamene. 391,425.442*64 
Terjatve države po raznih računih 93,952 573'75
Razne obveznosti.......................... 386,912.032 ‘53
Terjatve države za založene do­

mene ....................................... 2.138,377.163' —
Nadavek za kupovanje zlata za

glavnico in fonde .... 51,380.766* —
8.667,193.051*76

V metalni1 podlogi se računi: dinar v zlatu za,
en dinar, angleški funt za 25 dinarjev, dolar za 5 
dinarjev, lira za dinar, švicarski in francoski frank 
za dinar, dinar v kovanem srebru za dinar itd.

Obrestna mera po eskontu menic — za vse 
bančne dolžnike brez razlike 6 % na leto.

Obrestna mera za posojila na zastave 7 % na leto.

154 Vabilo na XV. redni občni zbor,
kr ga; bo imela

Produktivna zadruga ljubljanskih 
mizarjev na Glincah-Viču,

r. z. z o. z.,
v nedeljo dne 13. aprila 1 9 24. ob devetih 

v zadružni) delavnici na Glincah.

Dnevni rad:
1. ) Čitanje zapisnika o zadnjem občnem zboru.
2. ) Poročilo o računih in predložitev bilanco za, 

leto 1923.
3. ) Poročalo nadizonništiva.

- 4.) Čitanje revizijskega poročila in ukrepi o. 
njem.

5. ) Volitev načelništva, in iiadzorništiva.
6. ) Razdelitev čistega dobička.
7. ) Izpremembai pravil.
8. ) Predlogi in nasveti.

Načelništvo. Nadzorništvo.
t----------------

Dodatek k vabilu na 50. redni občni zbor 
Hraniinice v Murski Soboti, d. d. 458

Dnevni red, priobčen v Uradnem listu 25. se po- 
polnjujo s točko 7.) tako-le:

7.) Irzpremenibai družbenih pravd pio razpisu mi­
nistrstva za trgovino in industrijo, oddelka v Ljub­
ljani, z dno 21. marca 1924., St. 3823/23.

Upravni svet.

455.3-1 Poziv upnikom.
H r a, n it 1 n i, c a. i n p o « o j i11 m i; c a v T u n i - 

ca h, r. z. z n. z., se je po sklepu občnega zbora z 
dne 27. januarja 1924. razdražila; ter jo prešla, v 
likvidacijo.

Morebitni upniki se. poizivljejo, naj prijavijo svoje 
terjatve.
Jakob Razboršek s. r. Janez Grkman s. r.

Natisnila in založila Delniška tiskarna, d. d. v Ljubljani.


